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1. ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ 
 
1.1. Руководство по эксплуатации распространяется на стул-седло 

«ISEKO» моделей: Butterfly black edition, Butterfly white edition, Western, Chopper, 
Chopper wood edition (далее по тексту стулья). 

1.2. Запрещается копировать данное руководство и передавать его 
третьим лицам, за исключением авторизованных компаний и пользователей. 

 
2. ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

2.1.      Основные технические характеристики представлены в таблице: 
 

Характеристики Значения 

Габаритные размеры, мм 

 
Алюминиевая база, мм 480 
Масса стула, кг 7-8 
Количество колес, шт 5 
Максимально допустимая нагрузка, кг 150 
Регулировки 1. Изменение высоты сиденья 

2. Изменение угла наклона 
сиденья 

3. Эффект раскачивания двух 
половинок седла, а также 
выбор амплитуды раскачивания 
с возможностью фиксации с 
помощью двух вращающих 
болтов, расположенных по 
обеим сторонам механизма. 

 
 
 
2.2. Стулья предназначены для использования в отапливаемых 

помещениях. Вид климатического исполнения – УХЛ категории 4.2. 
2.3. Каждая из моделей стула может дополняться такими аксессуарами 

как спинка для стула-седла и подлокотники для работы с микроскопом. (кожаная 
спинка на опоре из нержавеющей стали и дугообразный держатель из 
нержавеющей стали с двумя подлокотниками). 
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3. КОНСТРУКЦИЯ  
 
Конструкция и порядок сборки стула представлен на рисунке: 
 

 
1) 2) 3) 4) 

4. Регулировки 
 

     Ручка регулировки высоты сидения выглядит следующим образом: 
    

                                             
                                                
         Ручка регулировки угла наклона сидения выглядит следующим образом:   
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

     
 
5. ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ 
 
5.1. Стулья функционально предназначены только для сидения и 

должны использоваться строго по назначению. Во избежание несчастных случаев 
и повреждения изделия не допускается вставать ногами на стул, качаться на 
стуле. При эксплуатации стула допускается нагрузка: в вертикальном 
направлении – до 180 даН*; в направлении, не совпадающем с вертикальной 
осью, - до 30 даН*. 
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Примечание: * Нагрузке (усилию) в 1 даН приблизительно соответствует 

воздействие веса в 1 кг. 
5.2. Стул должен эксплуатироваться в сухих и теплых помещениях, 

имеющих отопление и вентиляцию при температуре воздуха не ниже +10º C и не 
выше +40 ºC, относительная влажность 65%-85%. Существенные отклонения от 
указанных режимов приводят к значительному ухудшению потребительских 
качеств изделия. 

5.3. Расположение стула ближе одного метра от отопительных 
приборов и других источников тепла, а также под прямыми солнечными лучами, 
вызывает ускоренное старение лакокрасочного покрытия, материала обивки. Не 
допускайте попадания на изделие горячих предметов или продолжительного 
воздействия вызывающих нагревание излучений (свет мощных ламп, 
неэкранированные микроволновые излучатели и т.п.). 

5.4. Следует оберегать поверхности изделия и ее конструктивные 
элементы от механических повреждений, которые могут быть вызваны 
воздействием твердых предметов, абразивных порошков, а также чрезмерными 
физическими нагрузками. 

5.5. Уход за стулом надлежит осуществлять с применением легких 
чистящих средств. Не допускайте воздействия на изделие агрессивных жидкостей 
(кислот, щелочей, растворителей и т.п.), содержащих такие жидкости продуктов 
или их паров. Также стоит помнить, что некоторые специфические моющие 
(чистящие) составы могут содержать высокую концентрацию агрессивных 
химических веществ и (или) абразивные составы. Применение подобных моющих 
средств недопустимо! 

5.6. Для проведения ремонтных работ обратитесь к торговому 
представителю. 

В целях безопасности для ремонта в качестве замены должны 
использоваться только оригинальные запчасти. 

 
6. УКАЗАНИЯ ПО ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ И ХРАНЕНИЮ 
 
6.1. Транспортирование изделий производится любым видом 

транспорта в соответствии с едиными правилами, действующими на данном виде 
транспорта. 

6.2. Стулья должны храниться и использоваться в сухом, 
отапливаемом помещении, обеспечивающем сохранность изделий от 
механических повреждений и действия агрессивных сред. 

6.3. Упаковка стульев обеспечивает сохранность при транспортировке, 
хранении при условии надлежащего с ним обращения и соблюдения правил 
транспортировки. Используемая тара (упаковка) однократного использования, не 
подлежит возврату. 

 
7. СВЕДЕНИЯ ОБ УТИЛИЗАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ 
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7.1. Изделие не содержит в своём составе опасных или ядовитых 

веществ, способных нанести вред здоровью человека или окружающей среде, 
поэтому утилизация изделия может производиться по правилам утилизации 
общепромышленных отходов. 

7.2. Для подготовки к утилизации изделия или составных частей 
необходимо разобрать изделие.  

7.3. Отправка на утилизацию изделия или составных частей изделия, 
признанных непригодными к дальнейшему использованию, осуществляется в 
соответствии с правилами, предусмотренными в организации, эксплуатировавшей 
изделие. 

7.4. Методы утилизации определяются организацией, утилизирующей 
составные части изделия.  

7.5. При утилизации пластиковые и металлические элементы могут 
быть подвергнут вторичной переработке. 

 
 

Приложение 1 
СВЕДЕНИЯ О ИЗГОТОВИТЕЛЕ (ПОСТАВЩИКЕ) 

 
 

Страна происхождения: Разработано и произведено в России  
ООО «АЙСЕКО Групп РУС».  
Адрес: 117420, г. Москва, ул. Наметкина, д. 8, стр. 1, эт. 2, офис 204 
Тел: 8 (495) 488-66-19 
Сайт: www.isekogroup.ru 

 e-mail: info@isekogroup.ru 
 

Произведено по заказу и под контролем "ISEKO GROUP LLP", 
SUITE 6, 5 PERCY STREET, LONDON, FITZROVIA, 

Соединенное Королевство Великобритании. 
 
 

http://www.isekogroup.ru/

